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WHDIZ VS GBIEA & 27 4 A a— R FOMREZBIZE L. ZO%MmBNE O VS FEIE
CHERAEY TS, MBI VS FEIRIXBMRIEEE CIRRIRICIE SR TH 5%,
V2 SEEORHMAZ /RS OE ICBWTIE, FHRELSNOER M SCHRICE ML= 302
W, 2372 ) OFIG CiEhE S VS FEIEICE Z o T, £ L TCZ D% ME i

FEIEIX RIS D . ARROK Y TlE ME BEIOMERTH D MT IZHBW T,
BRI 0> VS FEIEDY & OFEEAEPEME 2R > TW e DN EBIEET D,
FPTREITME #IZ 7 7 0 AGED B EGEICHR SRR S, 7 7 v &
FEDREERI B 2 5 52 LtwmmumM)@mn%%£T6 T 3 HITIE,
VS FEIEZY OE 128 WTT 4 Az —RA BT LTV HEREDY . ME R #100 MT 1238
WTHEROBENDENE I &S, £ L TAHEITIE MTIZE T HMhEEIO VS #F
6z, OXEERNEE (7)) THHLO, QLHERZNHANEETHDL LD, O
ECEZ L, [X Vt S] &) FEIEN Z OFESICIRW T EORREAFEN & > T
W=D EELET D, £l MT % Malory & T2 2 L2k 0, Z OFEIAN

2B W CRRAIRIZIESTERIC 72 o TV RFRIZ ST 2 SERBEEE &\ 9 Jiy 7
EAv & ZOFEIRIZELA D EYFI OO AL & 5 BB L OBIRE Z 2 72\,
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2. BIRERICBIT5 75 REBEDEZE (Haeber i (2014))
ARG TELEOXNGET 200X 15 WAYEAIZ 7 T 0 AFERN B FEERENT & &
o=y kRO Mandeville's Travels (MT) T %, ME B E U7z 822 4R 5
\ZIE. MT Z46% . Brut, Malory 728 7 7 2 AGENL OFIRRIEA N G E N5, =
D X5 7 AER OMGE EORHEAE T DBRCIX, T ZITBIEE S D SR OMGEEL
BN, WIRTEETH D 7 T v AFEOFAENRIZE L Z 1 T\ 5 ATREEN &
HZEHLEBICANDLEND D, Haeberli (2014) 13 1400 ELHIZ 7 T 2 AFE)
DYSHICIRESNTANERTH D Brut 52 D7 T U AGE (T rnm - J )~ Uik
R & bl U 23R Brur (28I 25 R0 7258IE (1G-ii) 1ICBIL T, 77 v RAGED
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D OMGERIENEOREFRDO bNDLONEELE L TWD,

(1) [FIFEHIO/ES & e LT, Brut IZ8 VT
() BIFOMEIZBE L, [SAdvV] &I FEIEOHENBEZFIZE W,
(ii) BRRERA T BRI D [S O(pro) VI & 9 FEIED B A
B TRV,

FT (1G) IZHOWTUE, 77V ATBEOREIEBEZHNE VWS 2L THD, OEIC
BWTEHEZICA LN [S Adv V] &V 9 3EIEIZ ME 2R L, [S Adv V]
X [SVAdv] & DxHIZIRNT 14 AN S 15 #A2ITIX 10% LLTICETT
WY ZOBRBFBOEML TN D, 1400 SFEHOIEMHTH 2 Brut 13 [S Adv V] 28
26.6%TH Y . TOYIFOFEW2EIE L V720 @y, LML FICRT LD
2, 7T AR E ORIBRFZEN D ZHUIIBIR TS 7505 OB L 135 2 i
LLTW3,

Haeberli DEEHIFL Z 2% Brut ® [SAdvV] 61 BIDH B, 77 AFETY [S
AdvV] L7220 TWBDIXTHIOZTHY | 31 FIZBWTIET 7 v AFER TIXA
FANHN TR, £ 15 TIE T T 0 AFEMUTITREEIR & 1382725 [SV Adv]
LEWHEEIERNRENTEY . 16> T Brut OFHETHD (1G0) 1%, 77 AFEOH

FENEAE LRIV E WS ZETH D (Haeberli (2014; 3-7)),

—5T (131) B L TiX, BREERA TR EREEIC T 57 7
VAFEN D DEENREZ GNDHE LTS, L, BihEnsin s Tisn T
L BB & 7 T v AGERRUCIL B BRI S A IS BN DAL A B 72 - T
HEDZETHD, YRED 7 T 2 AFEIZB W T H YRR 5 TR B A L B B 5
\Z9eAT L, [SO(pro) Aux V] & 72 %, —HHFHIZIHB VW TIEL, Haeberli OFHAIZ &
B e FRRTIEARWVERIZEB N T, 20 [S O(pro) Aux V] &9 FEIEA 412
D DIITEFERL Brut 78 HLT= 1400 FEHD 150 /T TH D, 5> T Brut



A RER A 552875
The Journal of Kanda University of International Studies Vol. 28 (2016)

BERRCYRFIXIEREIZ W T, BRURERA T BIENEIIZSEAT9 % [S O(pro) Aux V]
EWV ) FBRIBIEREICIESCER Th o7 b H Z &2 D, 2 LTI D [S O(pro) Aux
V] EWIHEEIE (77 U AGEICBWTIRAINTH 5 — . BBV TEIEL
EHTH T2 EBEZOIDFEIR) 13, JFER Brur TIIMRD TRWBEE T L
Z o TR,
[S O(pro) Aux V1. [S Aux O(pro) V], [S Aux V O(pro)] ?® 3 i Y OFENED 72T,
YRR Brut \Zieb 2 < Blivd O1%, HIORERA G E R BB & B o A E 5
ORI Z 5 [S Aux O(pro) V] T 5, Haeberli OEBHIITLI D HEFEIR Brut O
BAuJﬁQV]iﬂW%U ZDHH 1 FIOIRINT T AGER & FEFEICCIF
FIETH D, EY 7061k, @77 v AFEMTIX [S O(pro) Aux V] & 725 T
HH0, @77 U AGERTIXBIBEIEF A BT, [S O(pro) V] LieoTnaH D,
@7 T v A TITERGBENFELRWVWER L R TWERET T U REND
PREIZERENTHDE LD, BENENEBLZ =0 —FT 205 2L Thd,
DOL@ICBELTET 7 v AFBOGBIRO B L Z 1 T\ 5 AIREM 2 SE RIS E ET
D 2 LIRS E T2 — 05T Brut OFEEERHRRE (IR O WL 3\ T HAS
TEEBOHEEZ M L T abd TR, ER3EEICE W CYRIESTEMN T
&HoT-FEIE [S O(pro) Aux V] ZAEMT 5 2 LIZITEBAITH 72L& LTWD
(Haeberli (2014: 7 -16)),
Haeberli (2014) (XEDOFEim DT, FMRIEMZER & LT, HFEOELOH
% FEE OIRE RIZ BV T SHEN T dh o 7o il & HESUENTh - 7ok 2 HIlr 4 %
T L HRERMBEIIENONS LRV EBRR TN D, E7245C MTIZ
B L Tix. BRUEEMRATIOMEIZRE L T, 7 7 U AFEORE T2 Aoy
L T\ %, Kroch and Taylor (2000) (2L % & MT OFIFRE ORFRIFENL TN D
DD, 77 AEDF NI O IR L TWA b HHE NI Z L ThHD,
Haeberli (%, MT OHZEFIRE X VAGEIRFIEHB L Qb Tz e]
L H D EB X, £z, FOLEEO SRR TSR & ORRERGE
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HIIC B S 2 E, FIRRE IR LS B EORERBL TV DK D &35
ZHZELHRETHAI E LTINS,

%I 4 BT MT OEGE L BE OB EHGN, URFOIGED E, F220
TES O BGERIRE RN O CEZ EXUZ ERFC LI L T DO, £127 T
AFEOHENEOREOLOTHLONEIHA LN TRV, LML EITRLE
Haeberli (2014) ORFZE, BLIUEAIT. FRAIBIZITHIFE XA 2O E TS
RVEBIEILEH L2pvy, 2 LCT7 T 2 AGEOBEMEN 145 TIRARWATREM N B 5
MT OFFRECE LTI, 7 7 v AGENZ ORGSR /2 8 %A 5. % 7= nl ek
ISR IERNWE B X TRVLON S Liven,

rm

3. ZERERMIZEITSH VS, SVEEIR

AREITIE MTIZHBWT VS BEIER T ¢ A 23— Lo TOBERBIC DUV TEE
T 5, OE IR RERTO V2 SEETIEARWVA, TEESMAT TR VES .
HIB A5 EFEA BN 2 5 A, RAEC V2 L7220 | RIS, FRELISNOEE
P LHZE NI SLTIE VS FBIER— R TH D, D VS L 9 FEIRIEHE
I V2 #EBLT A0 ORETH D EFFIC, 74 AT — A EOFEA 72 &E5
Ho T EZ 5N TV 5D, Breivik (2003) 1% OF (28T 5 VS FEIBIZHE RI%HE
R, FOMERx AR OERGRERA B2 HHEE R LTzl LTnD,
%72 Hopper (1979) (ZFEMENT 4 A2 —A ECRETHEENCONWTELZL, OF
WCBWTIREERR b=V —J 1 U OHRFEZ IR~ HE53T VS/OV FBIA, FEOEA
oA b=V =T A R ER AN Z D &5 2Tk SV GEIENEND &
LT3,

LLUFIZ7”9 DX Anglo-Saxon Chronicle 755 F-DIED )& D4y T %, Hopper
WL DL, (Qa) IZENICHK 2b) B TREBMENDF A TN T EXFFAT LR
DN~ L FEEEL 2D OB Th ) | - T (2a) TiE SV FBIEABLN,
TSSFEDEDAA v« 4 X2 MEFRT S (2b) LU TIX VS/OV SEIEHN D &
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WO ZETHD, (ab) TIHERIOTFEIZ TR, BIFO FIZHEMRE W TRTT

ZNION

ZOEHFTBRIGERZ T, (3) OBURIFEFUT Hopper (1979) 725 D

HLDOTHD,

(2a) 755. Her Cynewulf hepam Sigebryht his rices ond West Seaxna

Cyenewulf deprived

wiotan for unryhtum deedum, buton Hamtunscire; ond he haxfde
he held

ba op he ofslog pone aldor mon pe him lengest wunode; ond hiene
pa Cynewulf on Andred adxzfde, ond he peer wunade op pet hie
Cyenewulf exiled he dwelled

an swan ofstang @t Pryfetes flodan; ond he ykag pone aldor mon
he avenged

Cumbran; ond se Cynewulf oft miclum gefeohtum feaht wip
Cyenewulf fought

Bretwalum; ond ymb xxxi wintra pees pe he rice hefde, he wolde
he would

adrefan anne apeling se was Cyneheard haten, ond se Cyneheard
exile Cyneheard

wees pas Sigebryhtes bropur;
was

(2b) ond pa geascoade he pone cyning lytle werode on wifcyppe on Merantune,

©)

discovered he
ond hine paer berad, ond pone bur utan beeode . . . .
In this year, Cynewulf and the West Saxon elders deprived Sigebryht of his
kingdom for unrighteous deeds, except Hampshire; and he held that until he slew
the alderman who stayed with him the longest. And then Cynewulf exiled him to

the Weald, and he remained there until a herdsman stabbed him to death at
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Priffet’s Flood, and he was avenging the alderman, Cunbra. And this Cynewulf
often, in mighty battles, fought against the Cornishmen. And 31 winters after he
took the kingdom, he resolved to exile a nobleman who was called Cyneheard,
and this Cyneheard was Sigebryht’s brother.

And he [Cyneheard] found the king with a small band of men visiting a mistress at
Merton, and surprised him there, and surrounded the hut outside. ..

(Hopper (1979: 222)))

(2b) BLOZENLBETEF RO T EXXAT AR EFEF AT LT OR FEF
RANT IV KOO D, ZOFENEML T HT, FHERRIZBNT
VS/OV FEIEA BN D, 2D H 6 VSEEIHOHZ (4) IZ7R7T,

(4) geascade he (he discovered)
ongeat se cyning  (the king understood)
onfunden paes cyninges pegnas  (the king's men realized)

pa pider umon swa hwelc swa ponne gearo wearp & radost

(then thither ran whoever was then ready and quickest)
gehigrdun peet, pees cyninges pegnas  (the king’s men heard that)
pa riden hie pider (then they rode)
ba ggbgcad he (then he offered)

Hopper (1979) 13###itH O BRI (ricsode ‘reigned’, seet ‘remained’ %) & B#fAHOE)
7 (gefliemde ‘put to flight’, ofslog ‘slew’ %%) 73, ZhZHI VS, OV, SV EIET
BN D R 2T U, Mkfe R O BhEa IR AR OB ER D 36 K ZfF DR T SV FEIH
WCBNDE W) ZEERLTWD (Hopper (1979: 224-225)), s EEIZHBWTE
SR ORI —ARAVIC IR OB CRik S d Z & A% < e T, BRI



A RER A 552875
The Journal of Kanda University of International Studies Vol. 28 (2016)

OBNFATHAH OBNFH & L LT VSIOV GRIETHEND Z EMEL D EEZD
D, (4) 1T VS GBIEOH] & LTS - BhFal I IGREIR b B E o8, Lo
BRIZEBWTIE, TZoBMIZR S, BT 5] LW ERTH D EMIRTX,
BRRAHOEE E LCTEWTNEERARLTRNWTH S I,

OE THIZZIMN D V2 BIGHI ME 1272 o CREIZHD L, 15 titfdic bz &
EX 5 (Haeberli (2002) , Komen et al (2014)), F7=. SV FEIEOHENLIZHE S VS §E
B> DT, ME #l VS Z8IEIE OF 1F EIIFTHEICT 4 22— 2 EokE
AL ol bEZ2OND, HEXNA M=V —DRERICED L HICEET S
PICEVFEIENBIREND L9, (Qab) ICRBND LI RHE L, MEIZL
W BN o T ole & FZ 2 bis,

MT IFREDFHTHBLIZZ ENBEFLBR L TN ENIBIZR > TV H T
b, 65D THIOIFERDH D N - FYOIFAE LN DI R L N, il 21T MT
L FBEICME B EIOVER TH D Malory O & 9 7. B ERAE BB DL,
B2 GRS CRONAIEM L IZERZR 0 | MTIEA h— U =238
B LTI WA FETEZE <3, 6o T, Qab) IZROEND L AT D
FEIED v AT B3, ZOMERICBWTERENR LD TH D DMNE ) a5
DIFHE LV, Ll 5) 1T X oo, FEARRR & AHIE 2B 2B L
VS FBIE & SV FEIHOE W IT N A LNDEATL H Y . MT THEEIEDS OF & [Fkk
DF 4 Aa—A FOWEEZRT-TEBANDH L ZENBESNS, LT (5) Tk
EHEGREOE LM L, FEBICIE TR, B0 IR A 51V TRF TR
7

(5) And pan geyn the Officeres: Now pees, lysteneth. And after pat seyth anoper of
the Philosophres: Euery man do reuerence & enclyne to the Emperour pat is
goddes sone & souerayn lord of alt the world, for now is tyme; & panne euery

man howeth his hed toward the erthe. And panne gommandeth the same

8
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Philosophre azen: STONDETH VP, & bei dan so. And at another hour seyth
anoper Philosophre: Putteth 3oure lititt fynger in 3oure eres, And anon pei don so.
And at another hour geyth anoper Philosophre: Putteth 3oure hond before 3oure
mowth, And anon pei don so. And at anoper hour gejth anoper Philosophre:
Putteth 3oure hond vpon 3oure hede, And bei don so. And after pat he hyddeth
hem to don here hond awey & bei don so. (MT 154: 14-27)

‘And then gay the officers; Now peace! listen! And after that, saith another of the
philosophers; Every man do reverence and incline to the emperor, that is God’s
Son and sovereign lord of all the world! For now is time! And then every man
boweth his head toward the earth. And then ¢ommandeth the same philosopher
again; Stand up! And they do so. And at another hour, gajth another philosopher;

Put your little finger in your ears! And anon they dg so. And at another hour, ggith

another philosopher; Put your hand before your mouth! And anon they dg so. And

at another hour, gaith another philosopher; Put your hand upon your head! And
after that he hiddeth them to do their hand away. And they dg so.’

B) B LBy Tk, ASLCEBE MR 2 I REZH L, A2 BZUHED
BRF D FLIR STV D, BARLEE W eten & 3 CIX VS EBIE, 2o
FRRIC AN 2 DE DR DIRR BTV DE45 Tl SV GBIESEN TS, HL,

[BED BIZEWIEFZ2 TAE] & W) BEBEOHERIE, £0—2Hi0 [FFEZED

W] EWHIHERE—FE o b DOTHY ZOFEEBAE LV RED
FRIZBWTA b=V — LOBEERITAE T TE 5T, - T ‘he hyddeth’ &
SVFEIENHANTND LB DD,

(5) VFEE 2 Gy B O RUR & BT eI, £ VS FEIEE SV
FENADNELAL D01 & Fe9 2 LSk 223, VS FEIEIT SR A4 95, SV REIRIX
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ZOWRICHEIGER E N IRE T2 F =2 O TH DD, 20 (5) OFl%
{5 TLT, (Qa-b) IZHRBHND K 572 OF OFEIAD ¥ AT A0S MT 128\ TAE
H72bDE LTHIEL TW EETHFEARWTHA S, L1 L 4 HiLIEIRT
EHIT, MT TEIZ SN AHEIEBSIE, © BN D EREEFOZERIEL V) R
T, ZOMESERIT 15 HACOFRRIES CTd D Malory DEIEHR S & ik LT, X
Y OE ZRFFE 2R LT A, ZOXIRFFEEADETEZ D &, A CHit
U 72 735100 B o0 flad & AR 72 R F oL 12 B35 VS 3BIE & SV EIIE
DG 25779 OF Y7 I 13, V2 BUR DSHRITIR 22 > 72 ME % #1ic B T
MT D3RRI THL LN ZEZ R L TWVWDHEFZDTEAD,

4. Mandeville’s Travels DE|IBEHET

4.1. OEMIZEEULGEIE

WHEIND MTIZRONDEEA 724 A4 7O VS FEIAO T, OF TlE—fxiici
T o TR, BURIEEE CIIRAIRNICIESUER & e > T2 2 A 7D VS GEIEA B 42
T 5, FAUTHESL LA TIL, EOkR e & A 7T OFERIENBRSGEITITE Z b7,
OE B2tV GBIH T 5 D& BT T %, E DTl T CIEBURIGE TS
N5 VSEEIED Z A 7L OB TH.HMA VSEEIRD & A T OER ) OFEE & 2 5,
(6) DE D72 B A T OENEITHATEGEICE Z 528, (7) O X5 e fE 38

[ WA

=
]3

(6) a. [Plainly detectible] were the scars from his old football injury.
b. [In this rainforest] can be found the reclusive lyrebird.
c. [Across the river] lived seven dwarfs.
d. [Now] comes the time to make peace.

e. [Thus] ended his story.

10
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f. [In the year 1748] died one of the most powerful of the new masters of India.
(Haeberli (2010:146))

(7) * [There] bought a man a house. (Zwart (1991: 393))

(6) 1L ABFIEC E /3= @M, (7) XMBFEE S CTH S, BEEIECCZE)

HESCIZBI Ui, IREED AT S 4L7 be BIRAMESC ((62)). SHPTAIDNHIE A7

B SCOFERI S ENFIRESC (6b-c)), F72. [Nowl, [Thus], [Inthe year 1748] @ X

2 72 RIFA SCBRIC @ AL 7230 ((6d-D) (28T, BURIEEE TS VS FBIEA AIEETH

bo I TTHEENL. FO 8) IZBWTO L I, HIFENMBATAE LT,

HIBLOTFAE & KT IERE T O 1 5 2R H W TR SN D O TRWIRY R
(ZBURSEE TIHEIEFRIRIC K Z 5720,

(8) There crossed her mind a most horrible thought. (Kuno and Takami (2004: 49))

OE |3 EAMIC V2 SEECTH Y . £ < OHEEBFN CEN D 2 FH ONMEIC
B2V, F TSI RN bk~ BRI 2 5. > TOEIZB W T,
BIRIEGEETITE Z 6 e o lohkx 22352 — D XVS GEIER R b 25, i
EZEDOEFED VS FEIEE ED—>Th %, OB IZBWTHERE, MG, £72 ba
‘then” 7 & DRIGFIIL, SCHICE DI D & AMed TRflE=RIC VS GEIIHZ 5] &t 2723,
Haeberli (2010) OFHEIC LD &, T H LS OFER) S SCHRICHITE S L7z BB
VT, OB IZBWTIEA 60%DEIE TBhE] & £ 04w i EFEOR T VS FHIH
MEZ->TWNDEWHZ &L ThDH, Haeberli 1, OE IZ DWW T The
York-Toronto-Helsinki Parsed Corpus of Old English Prose, ME (Z2UWTIX The
Penn-Helsinki Parsed Corpus of Middle English 2 Z A\ o 2 — /S AGHEIZ LD | VS

FRIADEIE 2 ISR LT 5D, ZOMEIC L D & OE 2BV THI 60% T -

11
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Tt EhRE & 44 R A ERED VS FEIHOEIG 1, 15 #E0I21E 12.4%I2 F THiA LT
D, B MT 2B WTIE, ZOEEIE 340% V5 2 & TH D (Haeberli
(2010:147-148)),

REGLARE T MT OFENEZ B 559 DB BUEEEEIC W TIRERIC IR 2 570 <
7o T2LL T O (9()-(i) % [TOE IR dr WEEIE] & 2729,

(9) OE iy 72 i VEEIE  (ME IZ R EBISIE Rz M D - 72 3RIE) -
(i) fthithdal & = O FEFED VS FEIA
(it) Obe BhFA % {5 SCTOMEEATE . @SB SCLIERHR BRI Bl 5 30T
DOEFVEIRTE ., QRO EIFAAIRC thus 72 & O & 2 € O BT 23 SCHANT &
DL L TRHUANADERTHEEZ Shd VS FBIE
(VMR (2014:9))

4.2, BFRICKENE

Iz 7 X ITRANIZ V2 SEECTH o7z OB IZB W TIE, HFELS o EEFR
DA SCERICE DU 72 SCTIEMENE & 2 < —AZAYIC XVS FEIRICHE Z > TW 223, ME
HHNCIEEEN V2 SR TR 22 L L b, B o VS EEIRITD L, BATEGEE
2725 L (7) T K DI, BN EIEARMICEEEIRICE Z 57 oz,
(8) D& D ICHFAM AR THIRLFL AR TIHA AMRE ., tEhFx vS FElEICE
B, hENFEIO VS FEIEIL OF 8972t WEBIETH U . ME B 2 DFENEA K

BB > TV TR CTh 5, AHITIL, ME&BIOERTH D MTIC
BUVT Z D OE W72 WEBIED & DRREEDAEPEMEZ R > TV oD a BER

EI MTIZEIT 5 VS EBIRO&EEGEEZ Shiel-dlz, ZOEMIZE N TR —
MR BN D VS REIEDOF 2777, o> ME HIO/EdR & [RIFRIZ, MT 2B\
b IS BN & Z BB XVS REIEICIE 2 5 Z E 2\, (10-12) 23FETkEEhEE O
Bl (13-14) WEZEHEOHFITH D,

12
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(10) And of peise .iij. greynes sprong a tree as the aungel seyde pat it

scholde [growe] (MT 7:23-25)
‘And of these three grains sprang a tree, as the angel said that it should grow’

(11) In pat toun dwelled Abraham the Patriark a longe tyme (MT43:6-7)
‘In that town dwelled Abraham the patriarch, for a long time’

(12) And in to pat see sonken the .v. cytees be wratthe of god (MT 67: 28)
‘And into that sea sunk the five cities by wrath of God’

(13) After pat was the sone of Elphy chosen to ben Soudan (MT 23:1-2)
‘After that was the son of Elphy chosen to be soldan’

(14) And in pat roche is printed the forme of his body (MT 41:8-9)

‘And in that rock is printed the form of his body’

if:ﬁfc%gg&:i’sb\f% 6 T&Jé iy ﬁ (:\MT BT %Ej]@ﬁﬂ%é}{pj(@ Vs
gg“lﬁﬁ:j@: ] Jijj‘l/\o

(15) This holy cros had the Jewes hydd in the erthe vnder a roche of the mownt of
Caluarie (MT 7:33-34)
“This holy cross had the Jews hid in the earth, under a rock of the mount of
Calvary ’

(16) And pan most bei let carye here vitaylle vpon the yse with carres pat haue no
wheeles pat pei clepen Scleyes (MT 83:34)
‘And then must they let carry their food on the ice with cars that have no
wheels, which they call sleighs’

(17) perfore wolde he make the temple in pat place (MT 57:24)

‘therefore would he make the temple in that place’

13
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ME IO OB S —AIC R B 5 20 & 9 72 VS FEIEICIN X T, MT Tl
fhEhFI D VS EEIES £ < b D, FrET & 2 L3S B2 VS 35
JBIZIEZ B 2D 2 ThD, (15-17) (1BhEhR & B O E iR L4 % 30
BT 2D VSEEIADOHITH D08, LUTIZIEBhENR 2 & £ 72\ thBhFa VS FEIEO 1 2 %5
F5,

(18) And perfore hath the white thorn many vertues (MT 8:35)
‘And therefore hath the white thorn many virtues’
(19) perfore made Dei the ouerthwart pece of pal (MT7:1-2)
‘therefore made they the overthwart piece of palm’
(20) And pere maken men grete festes of hym euery 3eer as pough he were a seynt.
(MT 10: 19-20)
‘And there make men great feasts for him every year, as though he were a saint’
(21) & pere reysed he Jonas the wydwes sone from deth to lyf (MT 18: 23-24)
‘and there raised he Jonas, the widow's son, from death to life’
(22) Before the 3ate of pat cytee reysed oure lord the wydewes sone
(MT 77:9-10)
‘Before the gate of that city raised our Lord the widow's son’
(23) bere toke loseph oure lady to wyf whan sche was .xiiij. 3eere of age
(MT 75: 3-4)
‘There took Joseph our Lady to wife, when she was fourteen year of age’
(24) And pere offred first Melchisedech bred & wyn to oure lord  (MT 57: 19-20)
‘And there offered first Melchisadech bread and wine to our Lord’
(25) And pere laft oure lord his disciple (MT 63: 24)
‘And there left our Lord his disciples’
(26) And pere let IULIANUS APOSTATA dyggen him vp

14
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‘And there let Julianus Apostata dig him up’
(27) perfore bare oure lord his surname of pat town (MT 75: 2-3)

‘therefore bare our Lord his surname of that town’

(28) And perfore seye I of this folk pat ben so trewe & so feythful,
pat god loueth hem (MT 197: 33-35)
‘And therefore say I of this folk, who are so true and so faithful,

that God loveth them’

(18-28) M/RTHRIZ, MT T W\ Tldpk# Zefh@hai 23 VS FEIEICE 2 5, (18)D
‘have’. (25) @ ‘leave’, (27) D ‘bear’ 1L 45 DI W THIEIPEIME < | FExS
BN RERG W E RO, (18), (25). (27) LSO FIZBLIL 2 B Fa i th &
PEMSEIVN, The Penn- Helsinki Parsed Corpus of Middle English 2 % F\ 7= Haeberli
(2010) OFEAEIZ L D & STHOERENEEMF, SEFE, then-group LISV TH Y |
MOFFENATI TR WEEE, MT 1281 2 hBhE & &5 h) F3E0 VS FEIHD
FEIL34.0%THY . 2B ZIER T 15 AL OVER T D Malory O 14.9% &
D &0 0 @,

MTIZEBWTIE, hEhE o VS GBIRIL, (22) O L 5 124 FMEEOLAIC D,
F72 21) DEOITRAFTFEFBOLEIC LA OND, CEHERICE L T, pere
‘there’, perefore ‘therefore’ D £ 9 IZ—FEThH D55 b . (22) D Before the 3ate of pat
cytee ‘before the gate of that city’ D X D IZRIFAA TH 53566, F-REITRT X
INCHMFETHDEEICY VS GBIEAK Z 5, OF Lk, N4 a4 E
FELV L VSEBIEICEZ 2 Z R80T, EEMMEATITHAEALED D
L. MT OthEhEI O VS FEIEIX Haeberli (2010) D79 34.0% & 0 KL< 72D &5
bbb, Lol (1828) 2T L HIZ, BN AEEFHOZHEENL L TH, 20
YEMIZI T 2 MBENEA O VS FEIEIE 2 e 0 AEEER S WSO TH Y | 2L OFE
SR EN T ME B & U IR HRL Th 5, IRETCIES HICCEZEFRE &
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WHBLEDD . ZOFEIRD AN D & S EREET 5,

4.3. XEEXx
41HICTREL 2T, 9 G) PONLED L 9 7eBiEE CIIBRRFE T HAE N
AHETH D,

(9) OE iy 72 i VEEIE  (ME IZ R EBISIE Rz M D - 72 3RIE) -
(i) fthithdal & = O FEFED VS FEIA
(it) Obe BhFA % {5 SCTOMEEATE . @3B SCLIERHR BRI Bl 5 30T
DOLEFVEIRTE .. @BREORIFIAIR thus 72 £ 0O & 2 F5 7 O B 7 A SCEANT &
DL L TRHUADERTHEEZ Shd VS FEBIE

QBB & I b BURIGE Tl 2 0 EEOEIEREIE, A0S ME #1272 0
DR L7z CTh A9 EZBZ BN HBIEEIRIL, (90) & (9G) OFRMENE
oot A7 A b B SO 38T RFORIFIAIR thus 72 &0 5 2 R E DE
DS I 2 (58O TV RWIEAICE Z A VSFEIEE WD Z &2 b, AT
ATENC 5| & e & MT BT BBl VS FEIEZBLE39 5 4%, (18-28) 12365 711

LR . HEED SCHRICHTE SN2 b DIZ DWW TELET 5, ME LIFERF

Telzo4L, BIEERIE DT, pere ‘there’ <> perfore ‘therefore’ 72 £ A3 SCHHIZHL
L% (18-28) D& D72 CL i LT, MEFEIRA I E Z T RS HI1c99< 8o
TVl E—rtEZ 505,

L L MT i, SCHEIZ B REASBLL A U2 B\ C@hFI 28 VS GEIEIC R 2 5
ZEBB LR, 2 (29-38) AT L I, ZORENAIZ I S D MuEhEalE
HOHDIZR BTN D 1S Tid7Ze < | believe, find, found, have, know, let (let
make), take, win 72 EZFFAOBFIN [0 VeS] FEIAICE Z 5,
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(29) pat beleeuen alt sarazines (MT 84: 25)
‘and that believe all Saracens’
(30) & pat fynde pei written (MT 7:13)
‘and that find they written’
(31) Pat tour founded kyng Nembroth pat was kyng of pat contree
(MT 25: 18-19)
‘That tower founded King Nimrod that was king of that country’
(32) And pat plentee haue bei be the myracle of god (MT 39:1-2)
‘And that plenty have they by the miracle of God’
(33) And this croune had crist on his heued whan he was don vpon the cros
(MT 9: 17-18)
‘And this crown had Christ on his head, when he was done upon the cross’

(34) And pat knowe we wel be oure prophecyes (MT 89: 19)

‘And that know we well by our prophecies’

(35) bat castelt let make kyng Baldwyn (MT 70: 7-8)
‘That castle let make King Baldwin’

(36) And pat token pei sumtyme from the Emperour (MT 16: 16)

‘and that took they sometime from the emperor’

(37) bat citee tok losue be myracle of god & commandement of the Angel

(MT 65: 12-13)
‘That city took Joshua by miracle of God and commandment of the angel’

(38) bat citee wanne pe Turkes fra pe emperour of Constantinople ~ (MT 215:4-5)

“That city won the Turks from the Emperor of Constantinople’

INSDOFICENTHIE SN TV 2 HREEI LN b IREREZ R L, that —5ET

B H5E L. Pat tour ‘that tower” D X I IZA4FAITHLGEEENRNH D, T4
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FERELATAERED &6 b b BEOBRAMEIZENG S, 20X D REKIZBW
T MTTIE [OVES] EWHHENH A 7D, Z L TREISSHENTIERL 2o
TV o TfBIENE AR ZR S TN EEZXDL ZERHRDLITHA H, REIT
X428k 43 HiTEEE LT MT OMENETO VS 58I, /A (2014) D Malory
BT 5 VSEEIEIZ DWW TOMFZEICIR G L, 2D D 2 DOfELO VS FEIEIZ I,
BHRIENORR LT, HHRENDRDOOLND Z & E2RT,

4. 4. Malory & Mandeville’s Travels

Malory \ZEBW TR S A MBI O VS FEIEIEL, (1) (39-40) » X 5 [ZBh#EhF %
PRV, ZOBEFI A EFEICEATT DA, MBI EFEICHET D b D,
(i1) (41-42) © L D (B A OMEEDMZ NS | (111) (43-44) D L H IZ—FHDE
FERBD X 5 R THEDILTND H D, R,

(39) Than shall ye knowe that this is he that lovyth the lady of the castell
(Malory 217:7)
(40) But the sorow that dame Lyonesse made there may no tunge telle
(Malory 207: 19-20)
(41) Than had sir Gawayne suche a grace and gyffte that an holy man
had gyvyn hym (Malory 704: 8-9)

(42) but well undirstood sir Trystram that sir Dynadan myght nat endure

ayenste sir Launcelot (Malory 458: 34-26)
(43) And all thys aspyed sir Palomydes (Malory 456: 37)

(44) That saw the Kynge with the Hondred Knyghtes and ran unto sir Kay
(Malory 19:4-5)
(MK (2014: 12-14))
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(43-44) 1F G2 X 240 (ZOkRT) 2R TV &9 2 & &2 RBLIT 5 BIWEER]

BEOMBFIHE S TH D, Malory IZEB W TI, (43-44) D X 9 (2 thys <° that 23Sl E

S A, FDENLE T aspyed R° saw & Vo 7o fiihEe] & 2 DO FEFEA VS ERIETIE Z 5

WL ERORBEAE LTELBND, 45) 17T E512, Onb@IEH T

EXELRWEIBTFET D08, 2D X 9 72 DIE Malory \ M52 S S i o VS
FENEIZ 35 1T 2 BTl R,

(45) And so toke he us severally (Malory 83:17)

Haeberli (2010) (2 &% &, Malory \IZ3 W TEeRIE, & ERE. then-group LA DFE
ATHSHTE S A7 EET MBI & 45 EFEOBIE SR & 2FE1E 14.9% &0 D
ZETHD, L L ZOHTFITIE (42) O & O e B EOARY VB E O E FEIE,
F72 (43-44) O X572 Malory IZBW TRV IRLBN D ERORBI S EEN TN
HZ & ERDND A>T Malory ([Z350F D BRI O SV FEIAD A FEMEIX ., Haeberli

DFRT 149% L VI ETFRFRETLHHDOLD T o LR DT> TWeD
TiEZ2nmnr b Bbi s,

—J5 MT TiX, 5eRiGd, SEFE. then-group LIFM DTN CHEAIZHN 5 EHIC
BUNT, BhE & 445 335 VS FEIRICE 2 25141 34.0% L0 H 2 & Th D
(Haeberli (2010: 147)), 4.2 fffi & 43 HiTHRIZ K 512, MTIZB W TIESCEBHERE DRI
@ () THHGE S BREETH L56  ZRE OB VS SEIRICE Z 5,
Z O EIE DR RREEN ] & & £ 503, make, raise, take, win 72 Efh
GO ERTLIE S 5, F72. Malory © BWIFERTE® VS §EIE ( [0 Vt S])
WL Z D ENFAIA, £ < DA aspyed X saw DL O 7 [HDH) L) BEHE L
DHEDOTHLDOIZK LT, MTIZBWTIE, 82— #0OE®I 72V —IZ@T 5
fin@hFI2S [OVtS] &\ FEIHIZE = 5@1%1@&&’*”?3@6 LV D Dl e,

Malory & MTIZRIUC 15 HELOERTHY | 7 7 U AFENDRER S L
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LD THD, LLEEITRIE XL bETFERIOERTHY . 2O fli#)
FAD VS FEIENE Z 2HEN LV S bFEx 6D, FEH L REMB)G O
VS RENEAEFEMEZ R > T\ D MT & ZOFEIEN RS 5FE 078 0 b L
TV D Malory 8425 Z LI LD | 8D - FRIAA EFEO ENBIHZ T
1TSS, IR ABENME T35 &V ) BRI TH 5012 L, Eofk
JEECHERBEENED D &% ITENZER R T 200% B 25 FHn0
WELNDDE LIV, MTIZEIT 2MBhE 0 VS FEIEIZ, 25Kk7:73 5 OE #
L0 bl AHEEIFEY, Lol MT IRV T VS FEIEICE 2 2 B o fE
MIRE SN TV LD TlERL, ZOFEIEOMHE AN L CTEMZRZbITRHIE
ToTWRWEEZBND, —H. Malory \ZE W CTIIENIED & W EFTE Z 0

FENELCEE 2 0 < . E 4RI [0 VE ST L0 ) BIEIXEEH SN DA RE S
ﬂé@ﬁﬁﬁ%ﬂéomemm@ﬁﬁvsﬁﬁﬂﬁné%éﬁbﬁib%é

WA LT D &S 7R 5 B 7 B b &2 - 977213 T, [XVES] &n )
REIEDY 14.9% & WO EEGE TR T2 &, ZOREIEOM AICE L TEMZER
EZDZEHRLTWD, MEBBIOMEMICBEIL, 22T 2% SVERIHE VS
FENED RO T, VS SEIEA ED LS AW FE2T D MIic>
WCOZAL HRREIZBVY, ZOEIEOHERO 7 a2 A2 50 LT 2 &
EABZOMEL Lz,

5 FEH

ARG TIEMTOVSEEIEICR L E 7 ¢ A a— X LOWRBRICOWTELE LTz,
ZOMERIZIB VTR, FEEARRGR &I 2RI ICBI L VS BEIIR S SV ERIE
DENFTBRONLEFTSH Y, OF & RBRICEEIENT + 22— Lote%
RITHENRSH Z LB ST, EMBE O VS FBIRIC DWW TiX, ZOFE
NEIZBIN 2 EFAICZARER R 65 Z & £72 [0Vt S] OFEIEIZ DV T, Malory
R BN D K O e RGN ERIICIRE Sz b DT> TITS BER R &
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N2 LR, MT ORI TH %, Haeberli (2010) 12 XAUE, SCEAO 1 EER
7l HERE. then-group LS T o D354 Bl & 2 04T FFEO VS FEIAIX
E 2B\ TE LZ 60%, MT TiX 34.0%, Malory TiX 149% T 5, £t 1qE

WBA L TE 21X, MT TlIfhBhdaeo VS FEIEAY OF L~ L T\ 2o ©
HDHN, TNFETHRARTEIZL DT, MT TIXZ OFEIROM FHBEE ORI 20
OOT, T IER SN A EEOREITI LA o TnA, £ 3HITRL
£H12, VSERIEDT 4 A a2 —R EOBREIZ DWW T, ZOFEIEA OE 128\ T
o TN L AEOMREZ MTIZH 2 Z ENTE 5, 2D L) RERICE N T,
MT @ VS ZEIRIZAFEN TH S L F 2 5, MTIZH~THEhE o VS FEIEO A E
FEMNRE DI LTV D Malory IR HNA, Z OFEIROMHERICET 2 Er0Zb
ELMTIZBW TR STV D Z OREIBOAFENMEZ /IR 532 & ¢, fhifiha VS

FENEDS VI~ 7 a ' 2D — B2 B Al & BEIELORD Y &) El
RINDBLE LTz,

Mandeville's Travels, Translated from the French of Jean D'Outremeuse.

Vol. I. EETS O.S. 153 ed. by P. Hamelius. London: Oxford University Press.
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